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APRENDA LA LITERATURA RUSA ONLINE8

ЭТКИНД, Е.Г. (1999): Божественный глагол: Пушкин, прочитанный в Рос-
сии и во Франции. Москва. Языки русской культуры.

ЯКОБСОН, Р.О. (1987): Работы по поэтике. Москва. Прогресс.

En lengua española

ALEKSEEV, M. (1975): Rusia y España: una respuesta cultural. Madrid. Hora H.

ARANGUREN, J. L. (1970): El cristianismo de Dostoyevski. Madrid. Editorial 
Taurus.

BILLINGTON, J. (2001): El icono y el hacha. Siglo XXI, 2012. Cotledge.

BENÍTEZ BURRACO, A. (2006): Tres ensayos sobre la literatura rusa: Pushkin, 
Gógol y Chéjov. Ediciones Universidad de Salamanca.

DE CASTRO GIL, Mª. F. (1979): Poetas rusos del siglo XIX. Barcelona.
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Rusia. La nueva cuestión palpitante. Editorial Bercimuel. Madrid.

RÍOS ROJAS, A. (2015): Lev Tolstói. Su vida y su obra. Rialp.
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